See the notice on TED website

750557-2026 - Konkursas

Norvegija — Saltkalviy paslaugos — Framework agreement, key, fittings and locking work.
OJ S 210/2026 29/10/2026

Skelbimas apie pirkima arba koncesija. Jprasta tvarka

Paslaugos

1. Pirkéjas

1.1. Pirkéjas
Oficialus pavadinimas: Karmgy Kommune
E. pastas: fiak@karmoy.kommune.no
Pirkéjo teisiné forma: VieSosios teisés reglamentuojama jstaiga, kontroliuojama vietos valdzios
institucijos
Perkanciosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios vieSosios paslaugos

2. Procedura

2.1. Procedura
Pavadinimas: Framework agreement, key, fittings and locking work.
ApraSymas: Karmgy municipality would like to enter into a framework agreement for the
delivery of key, fitting and locking work as well as materials. The locking work involves
replacing, repairing and maintenance work on the contracting authoritys buildings as regards
lockboxes, lock systems and door automation. The material delivery is mainly for keys and
fittings, as well as parts and equipment for lock systems. The estimated value of the contract
in the contract period is approx. NOK 15 million if the option years are utilised. The contract
period is 2 years with 1+1 in an option year.
Proceduros identifikatorius: 91472fc5-580c-4cb5-957f-b6842825326d
Vidaus identifikatorius: 2026/8904
Pirkimo badas: Atviras
Procedura pagreitinta: ne
Pagrindiniai procediros ypatumai: Karmgy municipality would like to enter into a framework
agreement for the delivery of key, fitting and locking work as well as materials. The locking
work involves replacing, repairing and maintenance work on the contracting authority's
buildings as regards lockboxes, lock systems and door automation. The material delivery is
mainly for keys and fittings, as well as parts and equipment for lock systems. The estimated
value of the contract in the contract period is approx. NOK 15 million if the option years are
utilised. The contract period is 2 years with 1+1 in an option year.

2.1.1. Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98395000 Saltkalviy paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 42961100 Prieigos valdymo sistema, 44500000 Jrankiai, spynos,
raktai, vyriai, tvirtinimo detalés, grandinés ir spyruoklés, 44520000 Spynos, raktai ir vyriai,
44521000 |Jvairios pakabinamosios ir jleidziamosios spynos, 44521100 Spynos, 44521110
Dury spynos, 44521120 Elektroninés apsauginés spynos, 44522000 Sklendés, spyny dalys ir
raktai, 44522200 Raktai, 44522400 Spyny dalys, 44523200 Tvirtinimo jtaisai, 45261310
Jungiamuyjy sluoksniy jrengimo darbai

2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
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Salies administracinis vienetas (NUTS): Rogaland (NOOA1)
Salis: Norvegija

2.1.3. Verté
Numatoma verté be PVM: 15 000 000,00 NOK

2.1.4. Bendra informacija
Teisinis pagrindas:
Direktyva 2014/24/ES
Anskaffelsesforskriften - Karmgy municipality would like to enter into a framework agreement
for the delivery of key, fitting and locking work as well as materials.

2.1.6. Pasalinimo pagrindai
Pasalinimo pagrindy Saltiniai: PraSymas pateikti Europos bendrajj vieSujy pirkimy dokumentg,
PraneSimas, Pirkimo dokumentas
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Sukdiavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316
of 27.11.1995, p. 48).
Pinigy plovimas arba teroristy finansavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L
309 of 25.11.2005, p. 15).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies?
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council's framework
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of
11.11.2008, p. 42)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susije nusikaltimai: Is the tenderer himself or
a person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body,
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or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a
legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework decision 2002/475/RIA of 13
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4
in the mentioned framework decision.

Vaiky darbas ir kitos prekybos Zmonémis formos: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

Pareigos mokéti socialinio draudimo jmokas paZzeidimas: Have tenderers failed to fulfil all their
social security obligations in the country where they are established and in their member state,
if this is a different country than what he is established in?

Pareigos mokéti mokescius pazeidimas: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Pirkimo dalis

5.1. Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Framework agreement, key, fittings and locking work.
Aprasymas: Karmgy municipality would like to enter into a framework agreement for the
delivery of key, fitting and locking work as well as materials. The locking work involves
replacing, repairing and maintenance work on the contracting authoritys buildings as regards
lockboxes, lock systems and door automation. The material delivery is mainly for keys and
fittings, as well as parts and equipment for lock systems. The estimated value of the contract
in the contract period is approx. NOK 15 million if the option years are utilised. The contract
period is 2 years with 1+1 in an option year.
Vidaus identifikatorius: 2026/8904

5.1.1. Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98395000 Saltkalviy paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 42961100 Prieigos valdymo sistema, 44500000 |rankiai, spynos,
raktai, vyriai, tvirtinimo detalés, grandinés ir spyruoklés, 44520000 Spynos, raktai ir vyriai,
44521000 Jvairios pakabinamosios ir jleidZziamosios spynos, 44521100 Spynos, 44521110
Dury spynos, 44521120 Elektroninés apsauginés spynos, 44522000 Sklendés, spyny dalys ir
raktai, 44522200 Raktai, 44522400 Spyny dalys, 44523200 Tvirtinimo jtaisai, 45261310
Jungiamuyjy sluoksniy jrengimo darbai

5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
Salies administracinis vienetas (NUTS): Rogaland (NOOA1)
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Salis: Norvegija

5.1.3. Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Ménesiai

5.1.5. Verté
Numatoma verté be PVM: 15 000 000,00 NOK

5.1.6. Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisé:
Dalyvavimas nerezervuotas.
IS ES fondy nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dél viesyjy pirkimy (SVP): ne

5.1.9. Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijy Saltiniai: PraSymas pateikti Europos bendrajj vieSyjy pirkimy dokumenta,
Prane8imas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: JraSymas | prekybos registrg
Atrankos kriterijaus aprasymas: The tenderer is registered in a company register or a trade
register in the member state in which the tenderer is established. As described in annex Xl of
directive 2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other
requirements in the mentioned annex.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprasymas: tax certificate and credit rating

5.1.11. Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: norvegy kalba
Papildomos informacijos praSymo terminas: 23/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Vakary
Europos laikas, GMT
Pirkimo dokumenty adresas: https://permalink.mercell.com/291793661.aspx

5.1.12. Pirkimo salygos
Pateikimo salygos:
Pateikimas elektroninémis priemonémis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://permalink.mercell.com/291793661.aspx
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasidlymus arba dalyvavimo praSymus: norvegy kalba
Elektroninis katalogas: Privalomos
Reikalingas pazangusis arba kvalifikuotas elektroninis parasas (kaip apibrézta Reglamente
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvis pasitlymai: Draudziamos
Pasitlymy priémimo terminas: 30/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Vakary Europos laikas, GMT
Laikotarpis, per kurj pasitlymas turi iSlikti galiojantis: 3 Ménesiai
Informacija apie vieSg voky atplésima:
Atidarymo data: 30/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Vakary Europos laikas, GMT
Sutarties sglygos:
Sutartis turi bati vykdoma pagal globojamy darbo grupiy uzimtumo programas: Ne
Elektroninés sgskaitos faktiros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai uzsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokeéjimai: taip

5.1.15. Metodai
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5.1.16.

Preliminarioji sutartis:

Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Informacija apie dinamine pirkimo sistema:
Dinaminés pirkimo sistemos néra

Elektroninis aukcionas: taip

ISsamesné informacija, tarpininkavimas ir perziiira
PerZilros organizacija: Haugaland og Sunnhordland tingrett
Informacija apie perzitros terminus: Ten Days

Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie perzitros proceduras: Haugaland og

Sunnhordland tingrett

8. Organizacijos

8.1.

8.1.

ORG-0001

Oficialus pavadinimas: Karmgy Kommune
Registracijos numeris: 940791901

Pasto adresas: Statsrad Vinjes gate 25

Miestas: KOPERVIK

Pasto kodas: 4250

Salies administracinis vienetas (NUTS): Rogaland (NOOA1)
Salis: Norvegija

RysSiy centras: Filip Aksic

E. pastas: fiak@karmoy.kommune.no

Telefono numeris: +47 52857500

Interneto adresas: http://www.karmoy.kommune.no
Sios organizacijos vaidmenys:

Pirkéjas

ORG-0002

Oficialus pavadinimas: Haugaland og Sunnhordland tingrett
Registracijos numeris: 926723405

Pasto adresas: Sgrhauggata 80

Miestas: Haugesund

Pasto kodas: 5528

Salies administracinis vienetas (NUTS): Rogaland (NOOA1)
Salis: Norvegija

E. pastas: haugaland.og.sunnhordland.tingrett@domstol.no
Telefono numeris: 52 70 14 00

Sios organizacijos vaidmenys:

Perzidros organizacija

Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie perziuros proceddras

Skelbimo informacija

750557-2026

Skelbimo identifikatorius / versija: 511c8917-68cf-4434-8e85-140dbb544f7e - 01
Formos tipas: Konkursas

Skelbimo rasis: Skelbimas apie pirkimg arba koncesijg. |prasta tvarka

Skelbimo portsis: 16

Skelbimo i8siuntimo data: 28/10/2026 10:02:23 (UTC+00:00) Vakary Europos laikas, GMT
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Skelbimas: iSsiuntimo data (e. formy siuntéjas): 28/10/2026 10:37:35 (UTC+00:00) Vakary
Europos laikas, GMT

Kalbos, kuriomis Sis skelbimas oficialiai skelbiamas: angly kalba

Skelbimo paskelbimo numeris: 750557-2026

OL S numeris: 210/2026

Paskelbimo data: 29/10/2026
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